Изучение ковровых страниц еврейских Библий через их тексты* 


ЭЛЬВИРА МАРТИН-КОНТРЕРАС** 


В данном эссе рассматриваются тексты, представленные в виде микрографии, которые встречаются на 
ковровых страницах двух ранних еврейских библейских кодексов - Каирского кодекса пророков и Ленинградского 
кодекса (В1Эа) - с целью анализа их возможной значимости для оценки и понимания функции еврейских ковровых 
страниц. При прочтении всех этих текстов обнаруживается понятное содержание, которое не утратило своей 
функциональности в качестве средства передачи сообщений. Чтение также показывает, что чаще всего 
используется текст масоры. Из этих результатов можно сделать вывод о том, что назначение ковровых страниц 
одновременно декоративное и текстовое. Ковровые страницы играют ту же роль, что и поля рукописи: они хранят 
внетекстовые материалы, относящиеся к священному тексту. 
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0. Введение 


Ковровые страницы, найденные в некоторых средневековых еврейских библейских кодексах, обычно изучаются 
как часть программы украшения кодекса. Поэтому они были широко изучены в области еврейского искусства, где 
ученые описывали и интерпретировали их узоры и мотивы. Сходство между ковровыми страницами, 
встречающимися в начале и конце Корана и еврейских Библий средневекового периода, было подчеркнуто, и 
параллели были выявлены". Они считаются, по сути, декоративными, предназначенными для того, чтобы на них 
смотрели, и им приписываются различные цели: свидетельство религиозного благочестия, демонстрация 
заметного богатства и символы религиозного значения?. Однако в этих исследованиях обычно не 
рассматриваются тексты, изображенные в виде микрографииЗ на некоторых из этих ковровых страниц“. 
Действительно, за некоторыми исключениями°, они рассматриваются просто как неотъемлемая часть дизайна 
ковровых страниц. Тем не менее, несколько исследований, посвященных чтению микрографии, доказали, что 
тексты, написанные мелким шрифтом и в фигурных формах, можно прочесть, несмотря на их сложную формуб. 


* Данное исследование было проведено под эгидой исследовательского проекта «Ёедадо ае Зе{агад И. Га ргодиссип таепа! е и{еесша! де! иуданзто 
зегагап Ба/отефе\уа!», который осуществляется на базе 1С-С$!С в Мадриде и финансируется Р/ап Мас/опа! ае 1+0+1 (ЕЕ 12015-63700-Р). Это расширенная 
версия доклада, прочитанного на Международном средневековом конгрессе в Лидсе в 2019 году. 
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АНГБиНоп 4.0 |мегаНопа! (СС ВУ 4.0). Перевод на русский: Самойлов Руслан 

1 Вега!е! Магк!з, //иттаНоп$ гот Небгеи ВЫез оГ1ептодга4 (егизает: Тпе Вйайк пище, 1990); [ейа РасНе! Аупп, “Тпе Шиттайопз п пе МозВе Веп- 
Азпег Содех о! 895 С.Е.,” неопубликованная В. М. ТНез!$ (УпмегзНу о МсеНоап 1975); Еуа Вацег, “Еапу ВЫе апа Оигап Шиттайопз: Ргейттагу Кетаж$,” 
в /идаб5т апа 151ат: Воипдапез, Соттитсайоп, апа шЕегасйоп, ред-ры Вепатт Н. Наму, уопп Е. Науез, и Егед Аз!геп (Ее!деп: Вий, 2000) сс. 139-156; Вама 
Зегп, “Тпе Ригз{ УемизН Воок$ апа {Пе Еапу Н!5югу оГ/4еммзН Веадтоа,” /ОР 2 (2008) сс. 163-202; Каспе! Ми$етт, “Небгеми Воок Шизгайоп т {Не Гайта Репод,” 
в [’Едуре Гайтае:$оп АМ апа $оп Шзю!е, ред. Мапаппе Ваггисапа (Рап$: Ргеззез ае ГУпмегзий де Рап$-Зогбоппе, 1999) сс. 429-440; Кап Кодтап Арре!|, 
Уеилзв Воок Ап Бемееп [51ат апа Сппзйапйу. Тре ЭБесогайоп оЁ Небгеи Ве т Мебгема! Зрат (едеп:ВиИ, 2004) сс. 34-50. 

2 Рама Зет, Тйе Леиизй Ве: А Маепа! Н/5югу (Зеа#е: Упмегзйу о{ \МазНтаюп Ргезз, 2017) сс. 85-86. 

3 «Мелкие письмена, расположенные в виде геометрических фигур или нарисованные в виде контуров предметов, животных или людей. Еврейская 
микрография -— одна из наиболее характерных форм еврейского искусства. Самые ранние ивритские микрографические тексты датируются, возможно, 
концом [Х — Х веком н. э. и были написаны в Тивериаде в Палестине и в Египте, где масора, примечания, похожие на конкорданс, которые появляются на 
полях библейских кодексов, иногда были написаны в виде фигурных форм, что известно как внутренняя микрография», см. Сега!4 \\.К. \/ага, (ред.), Тре 
Стоуе Епсусюрей/!а о Маепа!/5 апа Тесптдциез т Ап (Охюга:Охюга Упмегзйу Ргез$, 2008) с. 395. 

4 Согласно Лейле Рахель Аврин («Мгсгодгарпу аз Ап,» в [а [еНие Небга/дие её за з/дтсаНоп/Мсгодгарну аз Ай, ред-ры Соеве Зита и Цейа Аугп [Рапз: 
СМКЗЕЧНоп$, 1981] сс. 43-47), микрография, похоже, не имеет аналогов в других традициях античного или средневекового искусства. 

5 Лейла Аврин («Тпе Шитипавопз») была первой, кто сосредоточился на форме и содержании и прочитал часть микрографий на ковровых страницах из 
Каирского кодекса Пророков. Позже Дэвид Лайонс (Тре Ситшайие Мазога. Тех, Еогт апа Тгапзти/з!оп [Веег ЗПеуа: Веп-Сипоп Упмегэйу, 1999, на иврите]) 
перевел масоретские списки, найденные на ковровых страницах Каирского кодекса пророков; недавно Йосеф Офер («Ап Апсеп! Мазогейс Соттеп! п 
Сагре{ [еауе$ оГа Тогай МапизспрЕ бу ЗНтие! Беп УааКо\» [на иврите], [езРопепи 80 [2018] сс. 29-52) изучил некоторые списки, включенные в два ковровых 
листа в т$.Со{пей 14. Кроме того, Далия Рут Гальперин (Шиттайпа т М/сгодгарву: Са !ап М/сгодгарну Майгог-М$ НеВ 8.6527 т те МаНопа! Игагу оЕ 
|згае! [=Медема! апа Еапу Модет бепап И/опа 51; Гедеп:ВиИ, 2013]) посвятила монографию ковровым страницам в небиблейском кодексе — каталонском 
махзоре. 

6 Ею4е Аша, “ЕаИтда Мефеуа! АзПКепа7! Мазогай апа Мазогав Ндига{а: ОБзегуаноп$ оп {Не Рипс#оп$ о {пе Мсгодгарпу т Небгем Мапизсир!$,” ЗеГагаа 
75:1 (2015) сс. 7-33, и Те Мазогай оГ ЕШай ва-Мадаап: Ап ЕЧШоп оЁ АзНКепа2ю М/сгодгар!са! Мое$ (=Маепае Техкийигеп 11 [Вейт-Возюп: \/аКег де 
Сгиуег, 2015]); Наретп, Шиттайптд т Мсгодгарйу, и Емга Майт-Сопгегаз, “Тре |таде а! {Не Зегисе о! {Не ТехЕ Рдигед Мазогай ш е В!Ыгса! Небгем 
МапизсирЕ ВН М$$1,” ЗеРагаа 76:1 (2016) рр. 55-74. 


Что произойдет, если переключить внимание на тексты, содержащиеся на ковровых страницах? Изменится ли 
интерпретация? В данной статье мы исследуем эти тексты, чтобы проанализировать их возможную значимость 
для оценки и понимания еврейских ковровых страниц. Поскольку ковровые страницы являются характерной 
особенностью самых ранних из сохранившихся ивритских иллюминированных рукописей”, я выбрала две из них 
для данного исследования. Они известны, а их текст и кодикологические характеристики подробно изучены. Обе 
рукописи являются библейскими кодексами, имеют ковровые страницы с некоторым сходством и разделены 
более чем 100 годами. Это: (1) Каирский кодекс Пророков (С)}8, датируемый, согласно колофону, 894/5 годом и 
написанный Моше бен Ашером в Тверии. Это самая ранняя датированная частичная еврейская 
иллюминированная Библия; и (й) Ленинградский кодекс (1), самая древняя полная масоретская еврейская 
Библия (1008 г. н.э.). Согласно колофонам, она была написана в Фустате, Египет, и была написана, озвучена и, 
вероятно, иллюминирована Самуилом бен Иаковом по точным рукописям, проверенным Ароном бен Моше бен 
Ашером. 


1. Ковровые страницы в Каирском кодексе Пророков'! 


Рукопись содержит одиннадцать ковровых страниц!?, украшенных золотом и красками'3. Первоначальный 
порядок неясен. Поскольку манускрипт не переплетен, трудно определить, к какой части относятся ковровые 
страницы и каков их точный порядок. Кроме того, в настоящее время манускрипт считается "утерянным". На 
фотографиях, которые есть у меня иу Пауля Кале"“, большинство страниц расположены в начале рукописи, и 
только одна - в конце. Однако Аврин, которая провела глубокое исследование иллюминаций и кодикологических 
аспектов этой рукописи, утверждает, что весьма вероятно, что все страницы с украшенной микрографией 
первоначально находились в конце книги"°. В данной работе мы придерживаемся порядка, предложенного Аврин. 

Ковровые страницы можно разделить на две группы по их содержанию: 

- Страницы, содержащие только одно украшение: 1, 2, 3, 4 и 578'6. 

- Страницы, сочетающие декор и фигурный текст или микрографию: 577, 579, 580, 581, 582 и 576 (585). 

За исключением небольшого фрагмента текста на странице 576, содержащего библейские стихи, 
восхваляющие Господа, весь текст в фигурной форме, представленный на этих страницах, является масорой, то 
есть техническим названием для обозначения набора примечаний - в основном на полях библейских кодексов, - 
которые сопровождают текст еврейской Библии". 


7 Датируются концом ИХ - серединой Х! вв. и изготовлены на Ближнем Востоке - в Египте, Палестине, Сирии, Тунисе и Ираке. Описание датированных 
кодексов см. в Ма!асН! Вей-Апе, СоеНе Зигаф, апа Могдеспа! Саег, Содсе$ Пебга/с!$ Шептз Ехай дио етроге $спрё ТиеппЕ ехрБетез$, Тоте 1: /изди’а 1020 
(Тигппоиё: Вгеро!$,1997); Могаеспа! Самег, Соеке За, апа Ма!аст! Ве!-Апе, Соасе$ Ребга/с!$ еп Ехгай дио етроге $спрй еппЕ ехтепте$, Тоте /!: ае 
1021 а 1079 (ТигппоиЕВгеро$, 1999), и Саеце Эта, Ма!асН! Вей-Апе апа Могаеспа! Саег, Сод!се$ пебга/с/$ 1Шепт$ Ех{гай дио {етроге зспрй иеппЁ ехтфретез, 
Тоте Ш: 1085-1140 (ТигппоиЕ Вгеро!$, 2001). Ковровые страницы встречаются и позднее в некоторых манускриптах, созданных на Пиренейском 
полуострове, см. Сабчейе 5ед-Калпа, “Тоедо ог Вигдоз'??” Лоита! о Лемизй Ап 2 (1975) сс. 6-21, и “Небгем ШиттаеЯ тапизсйр пот {йе Бепап Рептзша”, 
в Сопимепсла; Уем/з, Миз!тз$, апа Спизйап$ т Медгема! Зрат, ред-ры Ммап В. Мапп е{ а|. (Меми Уогк: С. ВгаШег т аззосаНоп мВ {Не уемлзН Мизеит, 1992) 
сс. 133-155; Наретп, Шиттайптд т М/сгодгарйу, сс. 81-82; Кодтап Арре|, Уеммзй Воок Ам, сс. 64-68, 150-156 и 173-181; Кат Кодтап Арре|!, “Небгем 
МапизспрЕ Ратипд т [а Медема! Зрат: $!1дп$ оРа Сийиге т ТгапзИюоп,” Ап Виет 84:2 (2002) сс. 247-272, и Байа Кий Нарепп, “Сюоск\мзе-СоимегсосК\изе: 
Са!Шогарыс Егатез шп Зетага! Небгеми ВЫе$ апа Тпег Кос т МедНегапеап Сийиге,” МапизспрЕ Зшаез, {пе /оита! ое Зспоепбегу пзШше Юг МапизспрЕ 
Зшагез 4:2 (Ра! 2019) сс. 231-269. 

8 Об издании библейского текста и масоры см. Ееденсо Регег Саз{го еЁ а/., Е! Суфсе ае Ргоеаз$ 4е Е! Сашо (8 усз., Маана: СэС, 1979-1992). 
Факсимильное издание см. Вам Затие! Гоемиподег, (е4.), Содех Сатеп$!5 ое Ве тот {1е Кагайе Зупадодие аЁ АББазуа (Чегизает: Маког Рута 
Ца, 1971). 

3 Датировка кодекса является предметом дискуссий. Аргументы против древней датировки не являются убедительными; краткое изложение см. в ЕМга 
Мацт-Согигегаз, "Сопйпта мпа: 1$ М/Щеп: ТНе Мазогейс Тегт Уагей," Уеш$ Тезатетит 55 (2018) сс. 606-619, сноска 62. 

10 Критические издания: ВН впервые воспроизводит текст МЕ и его масору парва; ВН$ заменяет предыдущее издание. Его масора, парва и магна, 
основана на наборе масоретских примечаний, которые появляются в |, как объясняется в предисловии к изданию. МР дается на полях библейского текста, 
а ММ - в отдельном томе (\\ей 1971). ВНО — это текущее издание Е, из которого на данный момент вышло только несколько томов. Факсимильное издание, 
см. Вама М. Егеедтап е{ а|., (е4.), ТРе Гептодгаа Соаех: А Еасзтйе Еаюопт (Сгапа Караз: Еегатапз, 1998). 

' Кодикологическое описание см. в Еиспага /.Н. Совпей, “Зоте Небгем Мапизспр т Сато,” ЛОР 17 (1905) сс. 609-655, п. 34; Карп Н. Рпаег М/зоп 
апа Еиспага Е&попаизеп, “Тпе ШиттаНоп$ м Ше Сато Мозсве Ь. Азпег Содех о! {Пе Ргорпе{$ сотре{е4 т ТБепаз т 895 АБ,” в Рег Небго/5спе ВфейехЕ 5ей 
Егапх Рей25св, ед. Раш КаШе (ЗиНдап: КоМпаттег, 1961) сс. 95-98, и Аупп, “Тпе Шиттайопз$.” 

12? Аврин и Пиндер Уилсон и Эттингхаузен считают, что количество ковровых страниц равно 13, поскольку они также включили в подсчет страницы 581 
и 585. Эти две страницы имеют маргинальные украшения рядом с текстом, но не являются собственно ковровыми страницами. Поэтому я не включила их 
в данное исследование. 

13 Фотографии, имеющиеся в публикациях и хранящиеся в группе Масора в СУ!С, черно-белые. Однако некоторые из этих ковровых страниц можно 
увидеть в цвете благодаря фотографиям, сделанным Дж. Зел Лури и опубликованным в книге Мадте Ер\ет, Тре Музегу ое Сао Соаех оп Ше Тпа! оЁ 
ап АпсептЁ МапизспрЕ (\М\Мзсопэт, п.а.). 

4 Рай Кане, Рег Небго/зсне Вфе!ехЕ зей Егапг Рей2гзсй (Зийдан: КоМпаттег, 1961). 

15 Чтобы прийти к такому выводу, она привела различные аргументы, которые звучат правдоподобно: она расположила страницы на основе 
эстетической гармонии с противоположными страницами при открытии книги, соответствия лицевой и волосяной сторон пергамента волосяной стороне, а 
также логического порядка украшенных страниц, которые включают масоретский текст; Аупп, "Тпе Шиттавоп5", сс. 102 и 140-146. 

16 Исследование рисунков см. в Ртаег \/Изоп апа Епопаизеп, "Тпе Шиттавопз"; Оайа е\й-Тами, "Тне Езме, пНешеад Зутройзт т {Пе Агсаде 
ШигпипаНоп$ ог Пе Мозез Веп Азпег Соаех (А. О. 894-95)," /МЕ$ 53:3 (1994) сс. 157-193; Аупп, "Тпе Шиттанопз," сс. 102-147, и Кодтап Арре|, /еил5Р Воок 
Ак, с. 39. 

17 Дэвид Лайонс (Тре Ситшавуе Мазога, с. 116) упоминает еще одну ковровую страницу, которая не указана ни Готтлибом, ни Пиндером Уилсоном и 
Эттингхаузеном, ни Аврином. Возможно, это один из листов, найденных вместе с манускриптом, о котором Аврин ("Тпе ШиттаНопз", с. 114) говорит, что 
он "очевидно, происходит из другой книги". 

18 Агоп Эоап, “Мазогап,” в Епсусюраес!а Лидагса, еа. ЕгеЯ ЗкошиК (2. изд.;22 тома., Вегой: Маст!Шап КеГегепсе ЦЗА, 2007) т.13, сс.603-656; 153гае! Уемт, 
пгодисйоп ю {пе Тфепап Мазогай. Переведено Еттез+ .. Веуе!, (Мазогейс Зшагез$ 5; М5зоща, Мощапа: Зспоагз Ргезз, 1976), и Емга Майт-Сопгега$ и 
Счадамре Зейаз ае 10$ К/о$, Мазога. [Га тапзт!>уп ае [а гадсуп ае !а ВГЬа Негева (ЕЗеИа: Мегро Омпо, 2010); ЕмМга Майт-Сопгегаз, “Мазога ап Мазогенс 
Н\егргеаНоп,” в Тре Охога Епсусюреа!а оЁ В!Ь/са! 1тегргеайоп, ред. Зеуеп Е. МсКепие (2 тома., Охюга: Охюга Упмегзйу Ргезз, 2013) 11.1, сс. 542-550. 
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Рисунок 1. Каирский кодекс, стр. 582 


Кроме страницы 577, каждая страница содержит длинный масоретский список". Страница 577 содержит два 
масоретских списка: первый список из 23 пар слов, которые дважды встречаются в Библии, одна из которых 
предшествует частице 'еЁ а другая - без префикса игаи/°, и второй список из восьми слов, которым дважды в 
Библии предшествует ме-'еЁ'. Страница 579 содержит масоретский список из 26 пар слов, которые дважды 
встречаются в Библии, один раз без префикса игам/ перед первым словом, а другой раз с игам/ перед обоими 
словами??. Страница 580 содержит масоретский список слов, которые начинаются с иаи/ тет и встречаются в 
Библии только один раз?3. Страница 581 состоит из списка 38 слов, которые дважды встречаются в Библии с 
двумя разными значениями“. Фигурный текст на странице 582 (рис. 1) представляет собой масоретский список 
слов, начинающихся с игаи/ /атед, которые трижды встречаются в этой форме в Библии". На странице 576 (583) 
представлены два типа текстов: библейские стихи, восхваляющие Господа, и восемь слов - все вариации слова 
барух, "благословенный", - с еврейской буквой, указывающей на количество раз, когда слово встречается в 
Библии*5. 
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Почти во всех списках повторяется довольно регулярная схема: леммы в списке написаны крупным шрифтом и 
огласованы?'. Заглавные слова - библейские цитаты, из которых были взяты слова в списке, - написаны более 
мелким шрифтом, без гласных и в различных геометрических формах. Количество раз, которое эти слова 
встречаются в Библии, представлено повторением буквы с этим числовым значением, закрывающей или 
находящейся над словами, написанными крупным шрифтом. 

Некоторые из этих масоретских списков связаны с масоретскими списками, помещенными на полях страниц с 
библейским текстом. Масоретский список на странице 579 связан с масоретским списком на верхнем поле 


страницы 13228. Этот список прикреплен к словам 72551 553 во 2Цар.4:5 и содержит 3 пары слов, которые 


встречаются в Библии дважды: один раз с приставкой м/аи/ перед обоими словами и один раз без приставки игаи/ 
перед первым словом. Эти три пары слов также включены в список на странице 579. Масоретский список на 
странице 580 связан с двумя масоретскими списками?3. Первый помещен на верхнем поле страницы 22; список 


прикреплен к слову 5°112721 в Нав.13:26 и содержит 12 слов (хотя последнее слово невозможно прочитать из-за 


того, что лист порван), начинающихся с мам тет (за которой следует еще одна буква тет), которые 
встречаются в Библии только один раз30. Второй список помещен на нижнем поле страницы 183; он прикреплен 


к слову товр1 в ЗЦар.7:9 и содержит 14 слов, начинаюцихся с и/аи/ тет (за которым следует другая буква тет), 


которые встречаются в Библии только один раз3". Оба списка весьма схожи по содержанию, перечисляемым 
словам и форме. Масоретский список на странице 585 связан с двумя списками. Первый помещен на верхнем 


поле страницы 26; список прикреплен к слову *15715 в Нав.17:14 и содержит восемь слов от корня Б-г-КЗ?. Второй 


помещен на нижнем поле страницы 341. Список прикреплен к слову 175п7 в Ис.65:16 и содержит шесть слов 


от корня Ь-!-К, которые встречаются только один раз33. Все эти списки на полях повторяют формальную схему 
списков на ковровых страницах: слова или леммы написаны крупным шрифтом и с гласными, стихи - мелким 
шрифтом. 


2. Ковровые страницы в Ленинградском кодексе (Фиркович В19)3* 


Ленинградский кодекс имеет в конце шестнадцать ковровых страниц, украшенных золотом, синей и красной 
краской?°. Они расположены на следующих листах: 47З\, 474г, 474\у, 475г, 475\, 476г, 476у, 477т, 477%, 478г, 478\, 
479г, 488, 489г, 489\, 490г. Как следует из нумерации листов, шестнадцать ковровых страниц не следуют одна 


19 Тексты, включенные в ковровые страницы, были транслитерированы и изучены Лайонсом, Тре Ситшайме Мазога. Он не транскрибирует слова, а 
только указывает их местоположение. Более того, для исследования он нашел масоретские параллели только в парижской рукописи ЗеГег ОКа ме-ОКЧа. 
Поэтому я искала параллели в основных масоретских списках и трактатах: СВизНап О. СтзБига, Тре Маз$зогар Сотрйеа пот Мапизспр{$ Аррабейсайу апа 
[ехсайу Атапдеа, \МИВ ап Апау#са! ТаЫе о Сощеп{ апа 11515 о 1Чеп! ед Зоигсез$ апа Рага!е!$ Бу Агоп Оо{ап (4 \уо1., Меми Уогк: Кам, 1975); За! ЕгепздогИ, 
Остап И/ГосШар (Наппоуег: Найп, 1864); Еетпапао О!ах ЕЗерап, Зе!ег ОКай ие ОКай. Соессуп ае Заз ае ра!аБга$ 4езиптада$ а соп5епиаг [а педиааа ае! 
техю Пебгео ае 1а ВЬ!а ет!ге [0$ диано$ ае !а Едаа Мед!а(=Техюз$ у езшо!о$ “Сагаепа! С!5пего5” 4, Маапа: СС, 1975); Агоп Эоап, Тре Оюдаидй вВайеатйт оЁ 
'Арагоп Беп МозВее Беп Азрег, ийЙ а Сийса! Е@Шоп о {пе Опдта! ТехЁ тот Мем/ МапизспрЁ$ (Зегизает: Тпе Асадету о {Пе Небгем [апдчцаде, 1967), и Вгипо 
Одпфет, [а 5есопаа райе ае! Зе!ег ОКан иеОКай. Ед2юпе а! тз. На!е, Упмегзйо$ЫЬГоек У у 4.°, # 68-124 (Тежюоз у ези4юз “Сагдепа! С!зпегоз” 57, 
Маапа: СС, 1995). 

20 Аврин ("Тне Шиттайопз", сс. 255-256) была первой, кто транслитерировала тексты на этой странице; см. также Гуопз, Тре Сити/аёме Мазога, сс 96- 
97. 

21 См. Гуопз, Тре Ситшавйие Мазога, сс. 118-119. 

22 См Гуопз, Тре Ситшавуе Мазога, сс. 80-82, и СтзБига, Маззогай, список 855, т. |, с. 411. 

23 См СтзБига, Маззогай, список 28, т. |, сс. 371-375; ЕгепзЧой!, Остап, список 18, сс. 31-34, и [ар Езерап, ОКай, список 19, сс. 50-55. 

24 См Гуопз, Тре Ситшавуе Мазога, сс. 113-115. Некоторые из отдельных слов в этом списке можно найти в различных списках масоретского сборника 
Гинзбурга; см. СшзБига, Маззогай, список 428, т. |, стр. 217; Егепздо®, ОсНай, список 59, сс. 62-65, и Бах Еерап, ОК/ай, список 60, сс. 103-106. 

25 Эта страница не включена в [уопз, Тйе Ситшайуе Мазога. Я предприняла свое собственное чтение и изучение этой ковровой страницы. 

26 См. Гуоп$, Тре Сити/авуе Мазога, сс. 161-162. 

27 За исключением страниц 577, 579 и 580, где некоторые слова в списках написаны более мелким шрифтом, без гласных и в фигурной форме. 

28 Редейсо Регег Саз!го еЁа/., Е! Субксе ае РоРев$ ае Е! Сато: Затие! (=Техюз у езшо!о$ “Сагаепа! С!зпегоз” 30 [Мадпа: СУ!С; 1983]) с. 189, и Гуопз, 
Тре Ситшайуе Мазога, с. 83. 

29 Д. Лайонс (Тре Ситшавуе Мазога, сс. 65-66) считает, что с информацией на странице 580 связан третий масоретский список. Этот список помещен 


на верхнем поле страницы 164 и прикреплен к слову А во 2Цар. 22:4. Она содержит 24 слова, начинающихся с - 121 , которые встречаются один раз 


и изменяются в остальных частях Библии; они написаны без начального вав - 7 . Последняя часть аннотации отсутствует в других списках. Таким образом, 


этот список не похож на другие списки, и я не считаю его связанным со страницей 580. 

30 См. Редейсо Регех Саз!го еёа/., Е! Суфсе ае РгоГеа$ ае Е! Сато: Лозие-/иесез (=Техю$ у езид оз “Сагаепа! С!5пего5” 26 [Мадпа: СС, 1980] с. 76, 
апа Гуоп$, Тре Ситшавуе Мазога, р. 64. 

31 См. Реденсо Рёгех Саз!го еЁа/., Е! Суфсе де Ргоеаз ае Е! Сато: Веуез(=Техюз у езшдо$ “Сагаепа! С/5пегоз” 31 [Маапа: СС, 1984]) с. 56, и 1уопз, 
Тре Ситшайуе Мазога, с. 67. 

32 См. Рёгегх Сазйго еЁа/., Е! Суасе ае РгоГеа$ ае Е! Сато: /озие-уиесез, с. 90, и 1уопз, Тйе Ситшавуе Мазога, с. 163. 

33 См. Еедейсо Реёгех Саз!го еёЁа/., Е! Суагсе ае РгоГеаз ае Е! Сай: 1за!аз (=Техю$ у езшао$ “Сагаепа! С!Ё5пегоз” 36 [Маапа: СУ!С, 1986]) с. 220, и Гуопз, 
Тре Ситшайуе Мазога, с. 164. 

34 О физических характеристиках рукописи и ее истории см. М сЮг \. ГеБеде\, “Тне О!4ез{ Сотрае Содех о {Пе Небгеми Ве,” в ТИе [ептдгаа Соаех: 
А Расятйе ЕаШоп, еб$. Вама М. Егеедтап еЁ а!. (Сгапа Караз: Еегатапз, 1998) сс. хх!-ххуй. Кодикологическое описание см. Вей-Апе, Зга{ апа Саег, 
СодГсе$ Вебга/Гс!$, Тоте /[, сс. 114-131. 

35 С ними можно ознакомиться в режиме онлайн по адресу Ирз://агсНе.ога/Че{ай/ептагаа _Содех/раае/п952/тоде/2чур. 


за другой. Первая группа из двенадцати ковровых страниц появляется после 20 страниц с масоретской 
информацией, расположенной в три колонки (Н. 463у-47З3г). За этой первой группой следуют еще 18 страниц с 
масоретской информацией, также расположенной в три колонки (Н. 479\-488г), а затем еще одна группа из 
четырех ковровых страниц. 

Все ковровые страницы сочетают в себе декор36 и фигурный текст или микрографию?'. Их можно разделить на 
пять групп в зависимости от типа текста, который они содержат: 

- Страницы с аннотациями масоры: 474у, 476г, 477\, 488\ и 489г. 

- Страницы с аннотациями масоры и библейскими стихами: 473\3, 475490, и 490г. 

- Страницы с аннотациями масоры, библейскими стихами и колофоном: 474", 475у, 477г*?, и 489\. 

- Страницы с библейскими стихами: 476\“3, и 478г. 

- Страницы с библейскими стихами и колофоном: 478%, и 479г“. 

Только семь ковровых страниц содержат один вид текста в фигурных формах.Остальные ковровые страницы 
содержат гибридные композиции, состоящие из различных видов текстов. 

Чаще всего используется текст масоры. Фолио 473З\ содержит четыре масоретских примечания, относящихся к 
словам с корнем 6-г-К“°, образующим линию круга, и список из 37 слов, которые встречаются дважды и с двумя 
разными значениями, образуя маленькие ромбики“б. Фолио 474г содержит (!) список 20 пар слов, которые 
встречаются в Библии один раз с точкой 5Р/77 (справа) и один раз с точкой затек“7 ‚ образуя часть Маген Давид; 
(1) список 9 пар слов, которые встречаются один раз с уоа на конце и один раз с игам/, завершая Маген Давид; 
и (11) список 16 слов, которые дважды встречаются в Библии, образуя маленькие кружочки“. Фолио 474\ (рис. 2) 
содержит: (1) три списка, образующие два прямоугольника: один - из 18 стихов, в которых встречается сочетание 
"е|... ‘а... ‘а!®', один - из 9 стихов, в которых встречается сочетание /о”... ие-"... ме-/о'... ме-ю°?, и один - из 8 
стихов с сочетанием /о.... [0*... о"... [0°3; (й) один список пар слов, которые встречаются один раз написанными с 
[атеч в начале и один раз без него, образуя двойные четвертные круги, расположенные в четырех углах и нижней 
половине центрального рисунка*"; (1) заметки о словах, которые дважды встречаются в Библии с райасй, образуя 
верхнюю половину центрального рисунка?; и (№) заметки о словах, которые встречаются только один раз в 
Библии, образуя нижнюю половину центрального рисунка. Фолио 475г содержит список из 5 пар слов, которые 
встречаются в Библии один раз с /атед в начале и один раз без него*6. Фолио 475\ содержит список слов, которые 
всегда пишутся так в одной книге за одним исключением, а также список слов, которые пишутся во всей Библии“". 
Фолио 476г содержит список выражений, которые встречаются в таком написании только один раз, в то время 
как в остальных случаях в Библии порядок обратный". Лист 477г, формирующий дизайн вокруг Маген Давида, 


36 Разнообразие форм, изображенных на них, обсуждается в Аупп, "Тне Шиттавопз", сс. 211-213; Зет, Тре Лемизр Ве, 83-86, и Кодтап Арре!, Леилзй 
Воок Ам, с. 46. 

37 Информация о масоре с этих страниц в данной статье основана на моем собственном чтении и изучении этих ковровых страниц. После того как я 
закончила это исследование, я заметила, что была защищена докторская диссертация по ковровым страницам Ленинградского кодекса (см. Зизап Эс, 
"Тре Сагре! ШиттаНоп$ оЁ Содех Гептогаа, МаНопа! ШЬгагу оЁ Визза Еик. Мз. ЕВР. | В 19а", неопубликованная диссертация на степень бакалавра 
(Университет Святой Земли, 2019). Диссертация не была доступна исследователям на момент принятия этой статьи. Она была опубликована на сайте 
РгоОчез{(й#рз://91зехргез$.ргодиез{.сот/ах\ме /9ос/2354664005.и?ЕМТ=А!8Аезс=Тпе+Сагре+Ииттайот$+о+Со4ех+ептогаЯ+Майопа!+Нгагу+оН+Ви 
$3а+М$.+Еу\г.+1+В+19а), когда статья находилась в стадии подготовки. По мере возможности добавлены ее материалы. 

38 Сьюзан Шмидт ("Тпе Сагре! Шиттайопз", с. 48) выделяет девять типов ковровых страниц. Она учитывает компоненты колофона по отдельности и ртп 
благословения. 

39 Согласно мнению Шмидт ("Тре Сагреё Шиттавйопз", сс. 140-141), в этом листе находится акростих имени Самуила бен Иакова и новая формула 
посвящения. 

40 Согласно Шмидт ("ТНе Сагре! Шитиайопз", сс. 194-195), в этом листе находится акростих имени покровителя, Мевораха бен Йосефа бен Н. 

41 Колофон переведен на английский язык, а библейские стихи идентифицированы и переведены здесь: <И#рз://ЧогпзЙе.изс.еди/мзгрЛептогад-сагреё>. 

42 Согласно Шмидт ("Тпе Сагре! Шиттавоп5", с. 246), в этом фолио содержится новая формула посвящения и птп благословения. 


43 Согласно Шмидт ("Тпе Сагре! Шиттавопз", с. 233), в этом фолио находится ТП благословения. 
44 Согласно Шмидт ("Тпе Сагре! Шиттавоп", сс. 295-296), в этом фолио содержится новая формула посвящения и ТП благословения. 
45 Примечания: выражение п? 1573 которое встречается в Библии пять раз (Суд.5:2.9;Пс.103:20.21.22); слово 11772 ‚которое встречается четыре раза 


(Пс.21:7;84:7;Пр.10:6;28:20); слово 1152 ‚ которое встречается три раза (Числ.22:6; Иов.1:21; Пс.113:2) и один раз 171571 (1Пар.17:27); и слово ТПЭЗЯ, 


которое встречается дважды (Быт.27:35; Пс.3:9). Ср. Одет, [а зесопаа, списки 23С и 23Н, сс. 150.152, и СтзБига, Маззогай, списки 507 и 514, т. |, с. 195. 

46 В каждом ромбе содержится одно слово и их вводные слова. Об издании и изучении этого списка см. Емга Ма\т-Согигегаз, "А Меми 1451 оЁ М/ога$ {па 
Оссиг се мёй Тмо ОШегеп{ Меаптд$ оипа т Тпе Еептогаа Содех В19а," Техиз 29 (2020) сс. 44-52. 

47 Заголовка нет, и список состоит только из пар слов, без ключевых слов. Аналогичный список, но с другим порядком слов, можно найти в Егепздо\, 
Остай, список 52, с. 56-57, и ОГаг Еерап, ОК/ай, список 53, с. 93-94. 

48 Заголовка нет, и список состоит только из пар слов, без ключевых слов. Аналогичный список, но с другим порядком слов, можно найти в Егепздо!\, 
ОсНай, список 53, с. 57, и Оах Ез{еБап, ОК/ай, список 54, с. 95. 

49 Каждый кружок содержит заметку об одном слове и его ключевых словах. Аналогичный список находится на одной из ковровых страниц из М$ т, см. 
Огег, "Ап Апсеп{( Мазогейс Соттеп\"", сс. 46-49. 

50 Эти три списка имеют заголовок, в котором четко указано количество слов, содержащихся в списке, и текстовая характеристика, которую они разделяют. 

51 Подобный список можно найти в ЕгепзЧо М, ОсШар, список 351, с. 165, и Ога; ЕзеБап, ОКан, список 158А, сс. 205-206. 

52 Без указания лемм и слов. 

53 Аналогичный список можно найти в Егепздо, ОсНай, список 365, с. 168, и ах Е$еБап, ОК/ай, список 168, с. 236. 

54 Аналогичный список можно найти в Егепзао, ОсНай, список 10, с. 18, и Ога ЕзеБап, ОКай, список 10, с. 30-31. 

55 Аналогичный список можно найти в Егепз4о, ОсНай, список 24, сс. 41-42. 

56 Этот список является продолжением одного из списков, найденных в + 474у; см. сноску 48. 

57 Аналогичный список находится в конце рукописи, но на одном из фолио, где масоретские списки представлены в три колонки ({. 472%). В этом листе 
содержится еще один список слов, который я не смогла идентифицировать, но объяснение этому предлагает Шмидт, сс. 218-223. 

58 Аналогичный список можно найти в Егепз4о М, ОсНай, список 273, сс. 147-148. 
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содержит один список из 20 выражений - все из книги Бытия - с ие-'еЁ в начале, которые встречаются в Библии 
только один раз. Текст, формирующий дизайн на листе 477\, представляет собой один список выражений - из 
Исхода, Левит, Чисел и Второзакония, - которые начинаются с ие-'еЁи встречаются в Библии только один раз. 
Лист 488у\ содержит четыре списка: один - из слов, которые встречаются в Библии дважды - один раз перед ме- 
[о' и один раз перед /о' 51 - образуя четыре треугольника и две капли на верхней и нижней границах рисунка; 
второй список пар из двух слов, которые встречаются один раз с игаи/ в начале и один раз без него в первом 
слове, и каждая пара уникальна; третий список из 16 пар двух слов без игам/ между ними, которые встречаются 
только один раз в Библии, образуя правую и нижнюю линии квадратаб?; и четвертый список пар из двух слов, оба 
с иаи/ в начале, которые встречаются только один раз в Библииё3. Лист 489г содержит один список выражений, 
начинающихся с ие-'еЁ и встречающихся в Библии только один разб. Лист 489\ содержит: (1) один список пар 
уникальных слов, которые встречаются один раз с Йей и один раз без рей 85°, образуя круг, верхнюю форму 
Патзай и внутреннюю часть восьмиконечной звезды (вокруг колофона); и (1) заметки о словах, которые 
встречаются дважды, образуя остальную часть восьмиконечной звезды. Фолио 490г содержит один список слов, 
которые дважды встречаются в Библии с иаи/-[атеа вначале. 

Некоторые из этих масоретских заметок и списков связаны с масоретской информацией, помещенной на полях 
листов с библейским текстом. Четыре масоретские заметки, относящиеся к словам с корнем Б-г-К, найденные на 
{.473\, связаны с несколькими заметками, помещенными в ММ$6. Первый список на +{.474\у связан с одним 
списком, помещенным на верхнем поле 1.56%; список прикреплен к стиху Исх.40:2057. Заголовок и слова, 
выбранные в качестве ключевых слов в этом списке, отличаются от списка на {.474у. Второй список на этом листе 
связан с несколькими примечаниями МР, приложенными к Нав.23:7 (1.134\),4Цар17:35(1.214\),19:32(1.216г), Ис. 
37:33 (1.234\) и Иер.16:6 (1.254г). Во всех этих аннотациях приводится только заголовок, без ключевых слов. 
Третий список на 1.474\ связан с аналогичным списком, помещенным на нижнем поле 1.318г; список прикреплен 
к стиху Соф.3:2. Более того, хотя подобные подборки не встречаются на полях остальных списков, отдельные 
слова, содержащиеся в них, имеют связь с аннотациями, помещенными в МР и ММ. В большинстве этих 
аннотаций приводится только числовая ссылка (единственный, дважды и т. д.), но не общая текстовая 
характеристика, которая делает возможным составление сборника. 

Другой наиболее часто встречающийся тип текста - библейские стихи. Они являются единственным текстом, 
использованным в оформлении на двух из этих ковровых страниц (листы 47бу, 478г), но присутствуют почти на 
всех, за исключением четырех (листы 474, 476г, 477\у, 489г). Стихи в основном взяты из Псалмов, Второзакония 
и Исайи. Библейские стихи, содержащиеся на одной странице, могут быть из разных книг или все из одной книги 
(как на листе 473, где все стихи из Исайи). 

Колофоны - третий тип текста, встречающийся на ленинградских ковровых страницах. Они всегда находятся 
в центре рисунка, но только в двух случаях (листы 477г и 478\) написаны в фигурных формах. Информация, 
содержащаяся в этих шести колофонах, весьма схожа, хотя и отличается по содержанию: имя писца и его 
работы (дважды), имя покровителя, заказавшего копию” (трижды), а также хвалебные слова, благословения и 
добрые пожелания в его адрес. На {.479г добавлена только одна новая информация: упоминание о корректуре 
рукописи на основе "исправленных и ясных текстов, сделанных учителем Аароном бен Моше бен Ашером. Он 
исправлен и уточнен"”. Вся эта информация повторяет некоторые сведения, приведенные в двух других 
колофонах этой рукописи - на +.1г и 1.491 г, не являясь частью ковровой страницы”?, но также и дополняет их. 


59 Этот список имеет заголовок, в котором говорится, что эти слова встречаются в Библии только один раз. Подобные списки можно найти в СтзБигс, 
Маззогай, списки 1298 Б-с, т. 1, с. 126. 

60 Аналогичные списки можно найти в СтзБига, Маззогай, списки 1298а и 12984, том 1, сс.125-126. 

61 Более длинный список можно найти в СтзБигд, Маззогай, список 83а, т. |, сс.126-127. 

62 Аналогичный список приводится в Егепз4ог, ОсНан, список 252, сс.138-139. 

83 Аналогичный список приводится в Егепз4ог, ОсНан, список 253, сс.139-140. 

64 Этот список отличается от списков, посвященных тому же явлению, которые находятся на листах 477! и 477\У, хотя некоторые из слов, включенных в 
оба списка, перечислены и здесь. 

85 Аналогичный список содержится в Гинзбург, т. |, список 17, с.260. 


66 Информация о выражении п” 3573 связана с аннотациями МР и ММ, приложенными к этому выражению в Суд.5:2.9; слово 11772 связано с 


аннотацией ММ, приложенной к этому слову в Пр.10:6; слово 1152 связано с аннотацией ММ к слову в Пс.113:2; а слово 111572 связано с аннотацией МР 


к слову в Быт.27:35. 
67 В МР также есть примечание, содержащее только заголовок списка. В примечаниях МР ктрем стихам, содержащимся в списке - 2Цар.6:21, ЗЦар15:20, 


21:4- говорится: 5 5 5 17105 \*. Это же число приведено в ЕгепздоИ, ОсШай, список 351, с.165. 


68 О) компонентах колофона и писцовых формулах в древнееврейских средневековых рукописях см. Ма!аси! Вей-Апе, Небгеми со@сооду. Н/зюпса! апа 
Сотрагайуе Турооду оЁ Небгеи Медеуа! Сосез Базе оп Ше Роситещайоп о {пе Ежат Раеа Мапизспр$ И$тд а ОиапШавуе Арргоаср, сс.121-148. 
В р://меБ.пИ.ога.И/зНез/МЕИНебгем/со!еснопт$/тапизсир!/вебгемисо4сооду/Ооситет/Небгем-СоФсоюоду-соп#пиоиз!у-ирдаед-опИпте-мегзюп ЕМС.ра 

69 Содержание шести колофонов было транслитерировано и переведено на французский язык в Вей-Апе, Эта, апа С!ашег, Сосез Небга/с/з 1Шепз: Тоте 
|, с.116. 

70 Меворах 6. Иосиф 6. Нетан. Более подробную информацию об этом человеке см. в Веп ОшИ\майе, "Тпе Ягз{ омилегз о {Пе 1ептпогаа Содех: Т-$ 1030.7": 
доступно по адресу: Н#рз://401.ога/10.17863/САМ.28071 

й Перевод Эрнеста Дж. Ревелла, "Тпе 1ептагаа Содех аз Кергезегцайуе о! пе Мазогейс Тех" в Тре [ептогаа Содех: А Еасзйтйе Ед ют, ед. Бама М. 
РЕгеедтап еЁа!. (Сгапа Вар: Еегатапз, 1998) сс. ххх-хМ. 

72 Они транслитерированы и переведены на французский язык в Вей Ане, Зта{ апа СЛаег, Сод/сез пебгас!з И{епз: Тоте |, сс. 115 и 117. Первый колофон 
содержит место копирования, дату завершения копирования, указанную в пяти различных эпохах, имя покровителя, а также хвалебные слова, 
благословения и добрые пожелания в его адрес. 


3. Заключение 


Надписи являются основополагающим элементом композиции этих ковровых страниц, таким же важным, как и 
орнаментальные элементы, или даже более важным. Действительно, кроме пяти страниц, содержащих только 
орнамент, надписи присутствуют в большей степени. Прочтение всех текстов на ковровых страницах выявляет 
понятное содержание, которое не утратило своей функциональности в качестве передатчика сообщений. Эти 
тексты дают информацию о том, кто писал рукопись, для кого, когда и, главное, как был написан библейский 
текст. Иными словами, хотя форма, в которой написан текст, может затруднять чтение, это не влияет на его 
основную функцию и не делает его орнаментальным текстом. Поэтому нельзя говорить о подчинении 
написанного и его смысла орнаментальной функции”. 

Чтение также показывает, что чаще всего используется текст масоры”^. Большинство масоретских сведений, 
встречающихся на этих ковровых страницах, касаются различных слов, объединенных в одну группу, поскольку 
они имеют общий текстовый феномен. Однако, за исключением четырех случаев, здесь нет заголовка, в котором 
была бы выделена группа и описано явление; приводятся только леммы и ключевые слова. Проверка 
масоретской информации, содержащейся на ковровых страницах обеих рукописей, выявила две вещи: (1!) 
информация в списках точна; (й) информация связана с аннотациями на полях страниц вместе с библейским 
текстом. Однако эта связь варьируется в зависимости от манускрипта. В рукописи С списки на ковровых 
страницах иногда являются продолжением или повторением тех, что встречаются в библейском тексте, но в 
других случаях они дополняют информацию, приведенную на полях. Таким образом, в них встречаются общие 
слова и стихи. Однако информация, представленная в списках и примечаниях на ковровых страницах из Ё, не 
имеет точной параллели на полях. Несмотря на то, что масоретская информация, по отдельным словам, 
подкреплена примечаниями, найденными в других частях рукописи, форма и точное содержание списков, 
представленных на ковровых страницах, являются оригинальными. За исключением списков на 1.474\, которые 
являются повторением списков, найденных на полях, и списка на {. 475\, который является повторением списка, 
также найденного в конце рукописи, остальные списки и примечания являются новым творением, результатом 
группировки информации, разбросанной по всему манускрипту. 

Более того, связь в С между списками и примечаниями на полях прослеживается не только в содержании, но и 
в форме. В обоих местах воспроизводится одна и та же схема: слова или леммы написаны крупным шрифтом и 
с гласными, а ключевые слова - мелким шрифтом. 

Существование этих связей однозначно связывает две части рукописи - поля и конец (страницы после 
библейского текста). Таким образом, логично обнаружить в обеих частях один и тот же текст, масору, но с одним 
исключением: на ковровых страницах встречаются почти исключительно списки коллативного типа”. Эта связь 
между двумя частями, вероятно, является результатом того, что надпись и иллюминация в обеих рукописях были 
делом рук одного человека. 

Многочисленные различия, обнаруженные между ковровыми страницами этих двух рукописей, 
свидетельствуют об отсутствии устоявшихся закономерностей как в орнаментальных мотивах, так и в выбранных 
текстах. В |, в отличие от С, нет чисто орнаментальных ковровых страниц; все ковровые страницы сочетают в 
себе декор и фигурный текст или микрографию. В С, за исключением страницы 576, где содержатся некоторые 
библейские стихи, текст в фигурной форме — это масора. Однако в Ё в фигурной форме представлены три вида 
текстов: масора, библейские стихи и колофоны. Их ковровые страницы также содержат больше письменного 
текста, чем страницы С. Более того, эти различия позволяют предположить, что в функции ковровых страниц 
произошли некоторые изменения. В то время как наличие полностью орнаментированных страниц в С и меньшее 
количество письменного текста, по-видимому, указывает на некоторый баланс между декоративной и текстовой 
функциями ковровых страниц, наличие меньшего количества орнамента и большего количества письменного 
текста на ковровых страницах в | предполагает более важную текстовую функцию. 

В целом, анализ этих ковровых страниц показывает, что тексты, содержащиеся в них, важны сами по себе и 
сохраняют свою функциональность, несмотря на их форму. Следовательно, это не просто орнаментальные 
тексты. Ковровые страницы выполняют как декоративную, так и текстовую функцию. Они выполняют ту же роль, 
что и поля рукописи: хранят внетекстовые материалы, касающиеся священного текста. 


73 Как утверждает Штерн в книге Тре Леиузр Ве, с.85. 

74 Если принять во внимание тот факт, что масора всегда написана мельчайшими буквами, очень часто в геометрической форме и на полях страниц с 
библейским текстом, то кажется логичным, что именно этот текст чаще всего использовался на ковровых страницах. 

75 Списки слов, которые отличаются друг от друга, но имеют какую-то общую характеристику, см. Уемт, /подисвНоп, сс.78-80. 
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Рисунок 2. Ленинградский кодекс, {. 474\у 


